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IXABISO 3d.]

XESHA LO MCHEBO
Beauchamp, Booth & Co.

(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

EZIKA GRAY

Incindi Epitikeziweyo

LINSEED nE
HOREHOUND,

Lelona Yeza le NKOHLOKOHLO INGQELE,
nazo zonke Izikuhlane zo MQALA ne MIPUNGA.

1/6 NGEBHOTILE.

Eyona venkile yengubo ezilungileyo, nezitshipu 2" =-"=NeEPOS!

edolopini apa.,

Ihempe zamadoda ezinamaqosha e perile 1/6 inye.
Ibhulukwe ze stofu 3/, 5/ inye.
Ibhatyi zamadoda 5/, 6/9 inye.
Ibhatyi ze twidi emnyama 15/, 18/6 inye.
Ibhulukwe ze kodi egwangqa ezilungileyo 7/6 inye.
Iminqwazi yamadoda eyi Soft felt 1/9, 2, umnye.
Ityali zoboya 5/, 6/, 7/, 8/ inye.

’ ,» ezilunge kwayekwa 10/, 12/6,15\ 18/, 20/ inye-
Iprinti (ezimabala), i pattern 6d., 7|d., 9d. iyadi.
I Winzi zohlobo 6d. ngeyadi.
Ikeleko 2M., 3d., 4d, 5d., 6d. ngeyadi.

Ngamanani Nanganye kwa
P. GRAY, Chemist and Druggist,

CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

ISAZISO.

NDIYA wasiea umzi wakowetu ose Maxhoseni,
Embo, e Natala nase Dayimani, ukuba mna, ugama
Hngezantsi, ndivule Ikaya Labahambi apa. Yeyona
ndlu ikufupi ne Railway Station, e Kowie Street,
kufupi ne bbuloro ekutiwa yi Dundas Bridge, apo
nofumanisa kona impa. to efanelekileyo, izixhaso
nokulala okufanelekileyo, ngamanani apantsi
kakulu. Kuko nesitali samahashe esine groom
epapame kunene,

llokwe Zokutshata, Iminqwazi Yoku-
tshata, YONKE Impahla Yoku-" e s

tshata.

ROBERT XHOLLA,
Kowie Street.

Bonisani Amahashe!

KULAHLEKE ~AMAHASHE AMATATU

ngenkonyana nge 6th July. Yimazi engwevukazi
ebomvu kancinane, ekwiminyaka selihambile
ubudala; NEMAZI EBOMVUKAZI etiwe cupe
*kwi ndlebe yase kunene, linembasa encinane
ebunzi, linexwele kumkono wase Kkunene.
INKONYANA  ikwabomvukazi, emfamakazi
ngeso lase kunene, ikwa nembasa ebunzi. Atumele

ku Mr. H. Maqubela, e Bolo, ote wawafumana.
HOWARD NOGAGA.
Stony Fell, July 18th, 1890.— 3i317

BEAUCHAMP, BOOTH & CO

E-QONCE, KING WILLIAMS TOWN.

BON MARCHE

[Apo Kutengiswa impahla entle ngamanani
angemakulu],

GRAHAM’S TOWN.

KO TITSHALA.

Kurunwa  Umfundisi Wentsapo  ongu
Mtshetshi, oteta Isisutu (ontsundu nokuba ngo
mhlope), owoncedisa Esinkonaweni. Umvnzo
ngofanelekileyo. Oyifu. nayo wotumela ku BEv. C.

JOHNSON, St. Augustines, Rirkes Drift, Zululand.—
10it4990

[VENKILE YOWOHLANGA

E HERSCHEL.

Saneke ltyali ezitshipu kanye, ifishini ezona zintsha, ziqala kwi 3/- inye.
Ikaliko Emhlope ne Brown, iqala 2d yd.

Amicako etungelwa kwi Blanket, iqala 4d. yd.

Ezona Ntlobo zintsha ze Print, 3d., 4d., ne 6d. yd.

Iq;‘ya ze Keshemiya. Ezmnyama nezamanye amabala 11- inye.
Iblanket zoboya ziqala 5/- inye.

Amabhayi 21- lilinye; i Cotton Sheets 1/6 inye.

YONKE IMPAHLA YABATSHAKAZI!

I Dress zenziwa apa, ngezona ndlela zigqitiseleyo, yi Ledi esand’
ukuvela e-England.

TIMOTHY K. MAYISELA & CO

Bavule IVENKILE ngo 7th April, 1890, e
DULCIES NEK,
HERSCHEL.

INGUBO ZAMADODA. Batemba Umzi ukuba Ubaxhase.
IBHULUKWE ZE KODI, ziqala 5a. inye.
IBHATYI ZE KODI, zigala 10s. inye. ABATSHATILEYO
IBHULUKWE ZE STOFU (Tweed), zigala 2s. 11d. inye.
IBHATYI ZE STOFU, ziqala 6s. inye.
ISUTI Emhlalayo umfana ifishini entsha, 21s. IHEMPE, Is. inye. MATSHOBASAKUBA. — Kwa Tuku, Fort

Peddie, kutshatiswe ngo 8 July, 1890, ngu
Oze kutenga apa ngokwalatiswa yi “Mvo ” maze akuxele oko. Ukuba utenge ngexabiso Sontombi u Rev. James Benjamin Sakuba, u JAMES
eligqite kwi ponti enye (1) uyakubuye ayinikwe isheleni ngeponti nganye. MATSHOBA wase Kamastoue, Queenstown, no

JOHN. W. BAYES & CO., s

Sakuba.
3i317

ABAZELWEYO.
Kwi Kena ye Bathurst Street ne Church Square,

NTSIKO—E Pretoria nge 2lst July, 1890,
Inkosikazi ka REV. H. NTSIKO ibeleke Intombi.
3il48

GRAHAM'S TOWN.

STI JART.—Kwi Free Manse, Garty,

Aberdeenshire, Scotland, ngo 21 June, 1890,
Inkosikazi ka Rev. William Stuart, M.A., wase
Burnshill, ibeleke Unyana.

3i317

Inyama ne Zonka, IMIBIKO

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko
KINASS.—E Mount Ayliff nge 14 June, 1890,
kubhubhe u ABRAHAM GOBONGWANA KINAS.

BOURKE no MARSH’ Lombiko  ubheki kwi.  zihlob i

E Nyutawini nakwisitalato esipambi kweQueenstown, Aliwal North, Tsomo. Longwevu
isishiye namazwi amnandi emfuduko yayo kweli.
ofisi ngase mcantcatweni.

3i317

B  OTTOMAN.—Kubhubhe e Mzintlava,
Emaxesibeni, kwesika Jojo ngo 11th July, 1890,
ngo 11 am., u BOTTOMAN MKA. NDLWANA
LANGENI. Izihlobo mazamkele lombiko. 4i78

MBAMBANI.— Kwaziswa izihlobo uku. bhubha
kuka ELSIE M. MBAMBANI obhubhele Enkosini e
Tinara ngo 14 July, 1890,—3i317

KING WILLIAMS TOWN, NGOLWESI-NE,

JULY 31, 1890. [No. 298

DYER and DYER

EQONCE, KING WILLIAMS TOWN.

Bafikelwa yinto eninzi yempahla ukongezelela kwebihleli iko.

INGUBO EZINTSHA,
ZABANTSUNDU KANYE,

(Ngo Stemele bonke).

QONDANI:—Zitshipu Ngakumbi

IThempe zamadoda zokusebenza ziqalela kwi 1s. Ihempe zamadoda
zangapantsi ziqalela kwi 1s. 3d. Isuti zezitofu ezinzinzwa ziqalela
kwi 17s. 6d.

Ibhatyi zezitofu ezinzinzwa ziq alela kwi 9s. Ibhulukwe zezitofu
ezinzinzwa ziqalela kwi 1s. londulubhatyi zekodi ZITSHIPU 2s. 9d-

Isuti, Ibhatyi, ne Bhulukwe ze Diagonal

Emnyama.
Isuti Zokutshata zipelele 38/6.
Imingwazi emitsha, Izihlangu, Ibhaty1

Ezinkulu, Amaghina, Izikafu, Ikalala,
Iblaukete Nezibhalala, njalo- njalo.
londulubhatyi zezitofu 1/6.
Idyasi zemvula 8/6.
Ibhulukwe Eziluhlaza 2/.

DYER ~no DYER,

KING WILLIAMS TOWN.

W. McGLASHAN & CO.,

(MAGALA),

E-DIKENI.

BHLALA benezona mpahla zokunxiba zintsha ezona ntlobo
zidilileyo ze Printi, 1 Satin, kwane Drillettes,

ITYALI, IZIHLANGU, NE NGUBO.

Zonke Intlobo Zabatshatayo Kwesi Siqingata, Neamanani

alungele bonke abatengi. Impahla yabo ifika ngazo zonke iveki
ezimbini; kengoko impahla yabo ihleli intsha ifiKa.
Ufuna into ezipilileyo, ngawona manani alula yiya kwa W.

McGLASHAN & CO., E-Dikeni.

Banika awona manani apakamileyo ngo BOYA, IZIKUMBA,
IMFELE, UBOYA BESEYIBOKWE njalo,njalo IZILIMO zitengwa
ngamani ase Markeni.

JFUNA elona xabiso lilungilevo nge NQHOLOWA,

UMBONA, AMAZIMBA, nokuba ZITAPI- LE,
Ufuna IMBEWU ELUNGILEYO yokuhlwayela.

Ufuna owona MGUBO,
zokutya.

Ufuna IMPAHLA yako ngentengiso nokutenga e Marikeni

TUMELA okanye UYE

nokuba zinkozo ezilungileyo

GILBERT FOX AND SON,

MARKET SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.
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IFANDESI ELIKULU

MPAHLA, NE NGUBO,

--KWA—

GIBBERD & BRYANT.

ZIYALAHLWA

I-kaliko emhlope iqalela kwi 2Jd.

I-lokwe ziqalela kwi 3Jd.

UZISEKOYO I EZISEKOYO I

NGAMATAMSANQA AMAKULU !'!'!

Eza 25s, Isuti-Zamadoda ze zitofu zitotyelwe kwi 1411. Ibatyi Zezitofu Zamadoda

ziqalela kwi 3/11. Ibhulukwe Zezitofu ngesiqingata se xabiso.

KUXONYWE NGAZO.

GIBBERD & BRYANT,

E-QONCE.

IZAZISO NGE “MVO!”

Umzi wakowetu mawuyi qondisise
kakuhle indlela yokuhlaulela ‘IMVO
ZABANTSUNDU” ukuba intlaulo:—

Erolelwa Ikwata, xa ifike kwange nyanga

yokuqala........cooceeereniecnnne 3s.
Erolelwa Ikwata, ifike emva kwenyanga

yokugala ......coeverieniieiieiennen. 3s.

.................................................. 6d.

Kuvulelekile ukuba otandayo
awuhlaulele wonke unyaka kwausagala.
Intlaulo yonyaka iflke kwa usaqala, 12s.

Ngangoko  kunokwenzeka intlaulo
itunyelwa nge Money Order efunyanwa
kwi Post Offices.

QONDANI—Intlaulo. itunyelwa
ngegama lika J. TENGO ABAVU, King
Williamstown.

[veki.

INKUMBI zixelwa nakwi nduli ze Qora
(Alicedale).

U MR JAMES W. BOWKER utniselwe ukuba
yi Assistant Commissioner yomandla oyi
Mohalieshoek e Lusutu.

KUTSHATE ematyaleni e Somerset East
ngenye imini u Mr. Potgieter wase Cradock
no Mrs. Becker wakona. Ubudala besoka
yiminyaka 81, obenkazana bunganeno ka.
ncinane kobexhaladube elo.

SELEFIKE kumzi wake omtsha u Rev. Mr.
Arthur ofike evela pesheya ukuza kupata umzi
wage Dipenteoyi Kruistontein kwisitili ease
Humansdorp.

IMIGAQO _kaloliwe lo usinga kwelama
Betswana seyikude kufupi kumzi oyi Tsunga
ngemayile ezilishumi linantlanu ; yaye
ikangelwe ukuba ifike kona ekupeleni
kwalenyanga.

KUCOLWE idayimani kwifam ka Mr.
Heatlie eyi Stormsvlei e Caledon. Umniniyo
uvukile ~ ukuba  knqondisiswe  ukuba
akungebiko matye wambina.

UMFAZI ongum Yindiya ufunyenwe ebule.
we kakubi kumandla wase Natal oyi Victoria.

E JOHANNESBURG ngenye imini kubonwe
pandle komzi ngesidumbu sendoda sonaka-
liswe ngento ezibukali, abate besiya nama.
polisa abasibonileyo bafika sesisusiwe.

NGOBUSUKU bolwesi-Ne Iweveki
egqitileyo (24 July) kubhubhe u Miss Jane
Xiniwe obehlala kumnakwabo apa e Qonce
waye ebenexesha elide esifa. Olusapo luyaku-
velwa usizi yinto eninzi yabahlobo ngaku-
mbi xa kukunjulwa ukuba u Miss Xiniwe
ungowesihlanu oshiya umzi kwintsapo ebi-
seeixenxeni; baye bemka sebefikisile ebu-
ntwini. Sibakuza ngosizi.

AMATYALA ase Cumakala acikida ityala
elibekwe pezu kuka Jim ipolisa lamahlati
elimnyama kwa Dontsa ekutiwa ubulele umfo
ongu Hlakanyana obenxilile wara wafun’
ukuhleka mnandi nomfazi ka Jim.

KUFIKE indaba zokubhubha kuka Mr. F. N.
Streatfield (Ungqalo obesakuba kwa Gcaleka
ebehambele e England. Ubesele yimantyi
kwelama Betshwana. Ulunywe yinyoka,
iratnba, kwawayezifuyile. Yayike yamluma
ngapambili wapila matipu-tipu.

SICELWA libandla labaculi lase Tinara
ukuba sivakalise ukuba ngenxa yemvuselelo
ezihanjiswa e Bhayi ngu Rev. Alex. Me-
Aulay isabuy swe umva intlanEaniso yoku-
Vuma (Concert) eyayimiselwe ukubase Bhayi
apo. Sekobuye kwaziswe ngayo.

I-DIOCESAN SYNOD yebandla elipetwe ngu
Right Rev. Dr. Key iqale ngo 22 July, Emtata.

NGOBUDLWENGU kwintombazana
entsundu amadodana amhlope
akunjulelweyo, u Harley no Adams

balindiselwe i Jaji e Johannesburg.

E KNAPPSHOPE kuxelwa ezokubhubha

ngo 19 July, kuka Mrs. Kitchingman,
umhlolokazi womfundisi welogama
owayesakuba Ise Rafu. Ubeyintombi

yomfundisi u Gqadushe. Sikuza izihlobo. E
Dikeni kubhubhe u Mr. George Murray,
obeyinku lei wane yakona.

E QONCE ngo-Mggibelo odlulileyo
impahla ifumene lamanani:—TIhagu zifumene
18/6.

I ne £2; inkabi zokuxhelwa £7 10s. ; ezi-
tsalayo £5 ne £5 5s.; imazi zenkemo £2 10s
ezindala, ne £5.

NGO-MGQIBELO e Potchefstroom amase-
ntile abulele umlungu ongu O’Brien,
augxwelera ababini—ongu Flemmer kakubi,
ou«igu McLaughlin kuhle—xa bebelinga uku-
baleka entolongweni.

LAMABHANTINTI matatu awabaleka kwi-
ntolongo yase Kapa, ati akusiwa pambi
komantyi wakona ngesenzo eso, wawanikela
kwikati ezimashumi mabini anantlanu.

NGO.MVULO ongapaya e Tinara kufu- :
nyenwe into emhlope engu Matthew I Dunlop
idle ekoyini yayo, abati osiyazi . ibulewe
luselo. Kwango-Mvulo kufunyenwe kwifama
ka Mr. T. Young e Springfield isidumbu se
Netevu ebesesinentsuku  kona, ekutiwa
ubulewe ngamaqwa—esinye seziganeko zalo
oluselo logezo.

E RINT kuxelwa ezokubhubha ngobusuku
bolwesi-Ne Iwegqitileyo ko Rev. Father
Weld, S.J., wehlelo lase Roma, obeyititshala
enkulu ye St. Aidan’s College yakona.

U REV. A. MCAULAY uziqale e¢ Tinara
intlanganiso ze Lizwi nge Sabata egqitileyo.

INGXOWA yeposi ebilahleke kwisituba
esipakati kwe Bhofolo ne Nyara ifunyenwe
seyingasenayo yonke impahla, kutatyatwe
£40 eyayingamapepa e Banki.

ABANTU base Buenos Ayres bawubhuku-
gile um’buso wabo, babanga ukuba i Pre-
sident isabe. Kubeko amadabi ashuehu
ezitrateni babaninzi ababulawayo,

U SIR JOHN MCKINNON we Komponi
equba ihambara pakati e Afrika, uti baza-
kwaka uloliwe oya kwi dike le Victoria
Nyanza, acela uncedo lo Rulumeni we
Nkosazana.

KUVAKALA ukuba u Hon. J. H. Hofmeyr
obetunywe ngu Rulumeni we Nkosazana
kumbuso wama Bhulu e Pretoria, uvisisene
Ino Mr. Kruger ngelase Swazini mayelana
%(l)lkllmikelwa kwalo yi Nkosazana kuma

ulu.

U MCcKEON ibhantinti apa elidumileyo ,
lase Transvaal, elalinikwe iminyaka 25,
Dgokuba imali ye Bhanki, laza lazimela
layakubanjwa e Lusutu, ubuye wabaleka
entolongweni, ngoku kutiwa ufahle wasinga
kwelakwa Mzilikazi., .

“ INKANYISO ” iti akayamkelanga u Arch-
deacon Gibson wakwa Tsolo in(%awo abe-
yinikwa yobu Bishop bakwa Zulu; Lo-
mfundisi okwangoku usahambele ¢ England.

U SIR MICHAEL GALLWEY, ugqiniselwe
kwindawo yomfi u Sir Henry Connor yobu
Chief Justice base Natal.

NGEZAZISO emapepeni ase Natal,
kufunwa ikulu lamadoda ukuba ayekuba
ngamapolisa e Swazini.

INKWENKWANA  yesikolo sabamhlope
engu Binns eyayibekwa ityala lokubulala
enye e Tinara bakubon’ ukuba babesilwai
uyikulule Umhluzi-Matyala wase Rini, kuba
amagqira esiti u Pennington ubulewe sisifo
sentliziyo.

Imvo Zabantsundu
NGOLWESI-NE, JULY 31, 1890

NGOMANYANO LWA MAWETU.

MR. WAUCHOPE akunguye

ongenamaziko entweni zomzi
ontsundu wakowabo, ngesisizatu izwi
aziva enyanzelekile ukuba alibhekise
kwingxoxo esazeke zi- bhekiswe kuzo
ingqondo zamawabo, likufanele
ukuqwalaselwa kunene

kuba sazeke lisuka koluvela nyani-
nyani uhlanga, nosele neminyaka
emininzi ezamela ukulusebenzela.
Njengokuba kuko amaxokoxoko
ngomanyano nentlanganiso, inteto
epuma kuye iyeyokupulapulwa, bake
banqunyanyiswe nabo baxo-
kozelayo, kubekwe bucala ipika
nobupakupaku, kusebenze ingqondo
ezimisa unongxi wento eyakuma imi
kuba yakelwe elulwalweni lo-
kuxhaswa ngamadoda onke oku-
nyanisa nawengqondo pakati komzi.
Xa sisenjenjalo-ke ukuteta sicela
amehlo nengqondo zomzi kwinewa-
di enge Ntlanganiso Zetu Zomzi ”
ekwakwelipepa pezu kwegama lika
Mr. ISAAC WILLIAMS WAUCHOPE.
Ukwenjenje asinanto siziva sinoku- !
yigiba kwinteto yomhlobo wetu,
esingati sisuke safumana simanga-
lisekile kukuva ecengceleza olwetu
uluvo ngokukodwa ngokukwezele-
Iwa kwentlanganiso yo Manyano nge
Mfundo, nangentlanganiso osa-
fanelwe yiyo umzi wakowetu. Icebo
lika Mr. WAUCHOPE ngeyo Manyano
nge Mfundo likwa leliya lalingeniswe
ngu Mr. J. TENGO- JABAVU
kwintlanganiso yolu Manyano eyayise
Rini nelambangela ukuba abe
yinyekevu kwintlanganiso
ezilandelayo zo Manyano olo.
Nabanina olicinga ngomoya wope-
ngululo akanakuba angaliqondi ukuba
licebo lokutwabulula impembelelo yo
Manyano nge Mfundo, nokulwenza
ukuba lupuhle lube nomdla pakati
komzi. Amalungu o Manyano nge
Mfundo awakaluboni usizo
ekuhanjisweni kwelicebo,
kangangokuba usati olingenisayo
kubonakale ukuba ungumdliva kwi
lishwa lomhluzi wamangina losu-
kuba eposa iperile zake ezihangwini
zona kutiwa zisuka zimqwenge.
Zisamdla ihagu nanamhla u Mr.
TENGO-JABAVU njengokuba wonke
umlesi wengxelo zomanyano zezi
ntlanganiso zisand’ ukuggqita esazi.

Ngokupatelele kwi ntlanganiso
ezanyelwa umzi wonke simxhelo mnye
kwakona no Mr. WAUCHOPE.

Mayelana nokuba luvo lunye -ezi-
ntweni, sinokuti mhlope ukuba akuko
mzi umoya mnye njengalo wakowetu.
Amanxaxba, anjenga lawo ati abeko
entweni zomzi ezinjenge Voti,
asingezikatazi ngawo kuba,
njengawexesha lonyulo lika Nkanunu
u TSHAMBULUKA, (ekutiwa namhla
ngumninindaba awijwa ngotywala),
asuke  abengangabase = mehlweni
akutelekiswa nomzi Liyintonina inani
eli 66 elaya ku Nkanunu lakutelekiswa
ne 727 elaya ku Mr. SOLOMON ?
Kwaba yintonina ngovoto lomfi u Mr.
BLAINE no Mr. HUGHES ? Intshukumo
yomzi wonke ngo Tungumlomo nange
Pasi Engqongqo—zonke eziziganeko
zalata ukuba umanyene umzi luqgilima.
Njengokuba esitsho u Mr. WAUCHOPE

sekufuneka ubizelwe INTO, asuke
awufumane ubani. Sikoluka Mr.
WAUCHOPE kanye uluvo xa ati

ukuwubizela entlanganisweni kungeko
nto kuwufinca amandla fuluneti, ukuse
ube sewupelelwe mbla kufika
isibongobongo ofuneka kuso. Luluvo
Iwetu kanye olu aluxhorilevo u Mr.
WAUCHOPE. Yaye ibe ibambe
lomkondo kanye Intlanganiso ye Liso
Lomzi esingabaluli mahluko tina kuyo
neka Tungumlomo. Yamlwa-ke u Tu-
ngumlomo, yayilwa ne Pasi Engqo
"gqo; esingancamileyo tina ukuba
isaya kuwalwa amadabi asaya kuza,
nakuba namhla inukunezwayo nga-
basikwe yimfesane bumini, kwanti,
ngenxa yohlanga. Yona le iyilwayo
asizikatazi tina ngayo kuba singe-
kayazi nento ezakuyenza engafe-
zwanga zezikoyo ezingaxhamli bantu

ngokubabizela ilize Saye
singamangaliswa kubona ichasiwe
ngamangina omane  zimamhlaba

ebeziyile ekupenjweni kwayo, ezi-
njengezimele i Cumakala ne Debe.
Yaye iseza kuchaswa.

SIVE SABONA

Njengokuba omhlope umzi nlupalaza
olawo uluvo mayelana nokuwa kolaulo luka
Sir Gordon Sprigg, kukwalungile ukuba
nowakowetu ukwenze okwawo ukubona
Ose Herschel usibhalela ngo 18 July, uti :
’Ndawo sivuyiswa yiyo kukuba
sisiva ukuba ulaulo luka sombawo u Sir
Gordon Sprigg luyawa. E, dange Tixo owazi
into zonke * Kuyabonakala ukuba ; esika Sir
Gordon isiwo pakati kowakowetu umzi asina
hisope ingasisusayo.

Kuko inteto esingekuso isimo sokungina
ubunyaniso bayo ukuba amaledi ezimini ati
evela abe etenqa kukwenda. Amawetu maze
atobe igazi angati lento itetwa kuba
engamaledi antsundu, ekunokutetwa na-
ntonina ngawc ngaleyonxa. Hai. Elipike
lixoxwa kwawabamhlope amapepa. Sina
manakanibe ngati kutiwa into le inokutetwa
nangaweletu 1baia. Umtinjaua ukwesikulu
isitukutezi mayelana nomcimbi wokwenda ;
kwaye kuko uloyiko ngati umntu akangefike
kulonyhweba engatanga wamkela nmdla.
nkuku wokugqala ofike wasebeza ezindlebeni.
Umonakalo obangwa lelipika mkulu. Okwa-
ngoku asisokwenza zwi mayelana nawo.

skesfesk

Lotncimbi ude wabekwa evotini lipepa
larnankazana labamhlope ekutiwa yi Woman
” laye lixokosha uluvo lwabanokwazi
ngokudalw'a  kwamankazana  mayelana
nexesha elifanelekileyo engati yende ngalo
intombi. Impendulo'ezibuyisiweyo kumbuzo
wo Mhlelikaai (ukuba inokubako intoenjalo)
—kwaye kupendula abantu aba,483—iqgela
elikulu liti ixesha elihle kanye lokuba intombi
itshate kumaxa iminyaka imashumi mabini
anantlanu ; okanye makungenzeki ukuba libe
ngapantsi kwamashumi amabini ananye.
Incwadi izixoxa ngeziz’nto zisingqginela
zipela esisigqibo, zaye zisiti otsbate enganeno
ayize ingqondo yake ifike ekuqoleni
ebiyakufika kubo ukuba ubenga-
zipangelanga, yaye impilo ibehle ingenwe
bulwelwe. Ezindawo zibe zifanele ukuba
zibange ukuba umtshato ungabhuduzelelwa
lulutsha, luhlale lukumbula isiteto esiti “
nezamva iza ngebele.”

oKk

Sike  kulamacapaza sazifumana sinya-
nzelekile ukuba senze amazwi ngesinye sezikula
ezikulu zabamnyama ekubonaakala ukuba
utnsebenzi engabij. sibe siwuzama uyaboliswa
uyonakaliswa kanye bunxila. Eziholide'zisinike
ubunggina obuhle ngento leyo sike sateta ngayo
ngohusuka anxile abe ziyakala apa e Qonce
amadodana amabini eso sikolo — enye ngolunye
usuku yaku bon’ukuba ibihambele; eyesibini
nzf(olunye‘ Ulutsha lusengozini olufunda kwesi
sikolo—siya kuzazi sona; kanti noko kokona
abazali bagilanayo ukutumela abantwana babo
emhadini wentshabalalo.

*

Ukubhala ngoselo lomlisela lusikhurnbuza
umbuzo esin%a singake siwubhekise kwaba
nEaba sebeyifumene lento tina isasisiteleyo;
ukuba yintonina le ingene kuninzi lododana
oluntsundu ebanga  ukuba luhambise
njengokungati eyona mbasa ifanele ukugondwa
ngayo indodana evileyo nezidlayo kukuba ibe
ngowegela elipile lelixelegu liluselo? Kuba
stkangele ngati lufungelene ukuba lukupisane
etywaleni uninzi lolutsha Iwakowetu.

Ipalamente.

ILOKESHONI EZIFUMENE
U MRr. DOUGLASS, undulule ingxoxo
engezilokeshoni esiti: — Makuvunyelwane

ngecebo lokuba ingxelo engelokeshoni zaba
ntsundu ebekwe pambi kwebandla ttmyu ,
sasazwe ngu Rulumeni, itunyelwe kuba
patiswa-mapolisa, felkornet, amagosa om-
teto, nonobhala belokeshoni nomantyi be
ndawo ezikuzo ilokeshoni, ukuze imvumelo
zipeliswe kwindawo ezingana lokeshoni;
kwakona kutniselwe inani lezindlu zelo-
keshoni erolelwe zona imvume ; uhanjiswe
umteto ukupelisa ilokeshoni ezifama ezinga
namvumelo yasemtetweni. Ute umteto
ongelokeshoni awuqutywa ngendlela yawo,
eknko ilahleko ke ku Rulumeni. Unenkolo
ukuba okukunqgaba kwabasebenzi abantsu-
ndu ezifameni kusuka koluyekelelo mayelana
nomteto welokeshoni. Yinto ebalaseleyo
kanjako ukuba onobhala  belokeshoni
abawufezi umsebenzi wabo.

U CAPTAIN BRABANT,

ute akangangalichasa elicebo, kodwa into
anga angayalata kukuba umteto welokeshoni
awucacile ngokwawo ; baye nonobhala
beyekelele. Kwakona awunakuhanjiswa
lomteto nje. ngoko unjalo, ubengatanda yena
umi teto ongavumeliyo ukuba kubeko iloke-
shoni kwifama ekungeko mlungu kuzo; kuba
ingcambn yenkatazo ilapo

U GENEKAL NIXON,

ute lixesha elipa, kamileyo ukuba i
Palamente iyikangele lento yowomelo lo
Kafile e Koloni Kumandia wo Mzimvubu
kuko inqumbululu yabamnyama engazanga
yasebenza, esoloko isitukutezi kwabamhlope.
Inxenye yama. fama kowabb umandla ihleli
exhaleni ngento ehambisekayo ngelituba.
Lixesha eﬁpakamileyo ukuba kumiswb
umteto oyitumela ukuba izibhadubhadn zo
Kafile ezihamba zipanga zidutyulwe.
Kwahlekwa Uyatemba uig(uba Umohazi-
Miteto (Sir T. Upington) wongenisa umteto
wokukhusela amafama.

U DRr. POPE, uxhase icebo lika Mr.
Douglass, wayesiti kowabo umandla (Idike)
banaye u Nobhala, kodwa kuko ilokeshoni
angazinto ngazo unobhala lowo.

U SIR T. UPINGTON,

ute akaliohasile icebo eli; kodwa ukuba
kubonakala kulandelwa icebo lelungu lase
Tinara (Gen. Nixon) kuyakufuneka umteto
omtsha. Icebo eli Iona lelokuba makwenziwe
into ezitile eziyakuti emzuzwini zifunyanwe
zingenaluncedo. Yonke lento ipumle pezu
kokuba kubeko umkhosi owomeleleyo wa-
mapolisa ukuhambisa umteto! Ngumcimbi'
ofuna inialj, ukuba banako ukulipinda katatu
mhlaumbi kane inaui lamapolisa yeyona nto
ingabancedayo leyo. Mayelana nenteto
yelungu libekekileyo lase Tinara ngokufika
kweli abamnyama bevela kweli pesheya kwe
Nciba. Lonto ayinakunqunyanyiswa, iko
imitpto engamavelisa-ndlebe kodwa
kunqabile ukwahlula. Kupela into engade
isebenze kuhanjiswa kwemiteto ye Pass
nokuqutywa kwempahla. Kufuneka umhlaba
umiselwe baqonda abantsundu ukuba
bapantsi komteto we Nkosazana. —Icebo lika
Mr. Douglass lamkelwe.

IMITSHISO YE MPAHLA.

U MR. NORTON uvunyelwe ukuba ange-
nise umteto wokugeinwa kwa Rulumeni
amagama emitshiso yempahla zabantuxkweli
lizwe.

INGUQULO YOMTETO WEZICAKA.

U MR. P. J. DU TOIT (wase Richmond)
tngenise umteto oguqula obuseluko mayelana
nesohlwayo kulamatyala ukuba sibe

zikati nokuhlaulisa. Ubonise ukuba izohlwayo
ezinikwayo ngoku azikufezi okunqwenelwa
ngamafama; azanele zaye zingasebenzi. Ifama
azinakwahlukana nezicaka zazo ngexesha
ezohlwaywa ngokuhlala entolongweni.
Abafama ngokulima bangahlukana nazo,
kodwa abafuyi abauako. Kubonakale ke ukuba
kuti xa kohlwaywa isicaka ngalomteto
kubonakale  ukuba  kohlwaywa  ifama
ngapezulu. Kwakona izi. hebetu zezicaka
azituswa zezizohlwayo; kuzo intolongo inje
ngehotele. Indleko yokuzisa pambi komantyi
izicako nayo inkulu. Nangapandle koko
ukuxhaswa kwezicaka entolongweni kudla
umzi orafayo, ekutike ngamanye amaxesha
zizohlwayele ifama—into ke leyo engena
kunconywa nengenisa inkatazo. Uke lonto
wayibona kumelwane Iwake. Ukuba azikweiyii
oko ifama zilahlekwa ligunya. Umteto wake
siyakohlwaywa kwalomini isicaka sibuyele
kwase nkosini yaso. Imldaka yoyika
imivumbo, yaye iyitanda imali. ngelotuba
ayikutandi ~ ukuhlauliswa. ~ Bekungakuhle
ubusela bungenisiwe pantsi kwalomteto,
kodwa uyoyika ukucela into enkulu,
angavuyayo Umchazi-mteto ebuba. ndakanyile
ekomitini kulomteto wake. Ingeniso iyakuba
nkulu ngezizi. Akungefuneki bekatswe
esidlangalaleni, ezizikumbuleleyo izicaka
zingakuxolela ukuhlaula kunokuba zikatswe.
Umteto woluhlobo uyafuneka. Imbumba yama
Bhulu iwamkele, yaye imininzi imitandazo
etunyelweyo ifuna wona.

U SIR T. UPINGTON (owayengu Mchazi-
Mteto oko) ute lomteto welungu elibekekileyo
ngomnye webalulekileyo mayelana nemiteto
engabasebenzi kweli lizwe. Waye 3ngazi
ukuba i Bandla lizimisele ukumisela (Umteto

woluhlobo mayelana nabasebenzi, kuba
akakolwa ukuba lomteto uyakumiselwa
ngalendlela  ingeniswayo. (Hear, hear.)

Uwuchase lomteto kuba unyule udidi olutile
Iwabantu. Umntu ngakuba sicaka uyaku.
melwa sisohlwayo esingenakunikwa ohlabe
omnye, mhlaimbi obe imali wenza nobunye
ububi. Lonto ayinakuvunyelwa. Yena into
enjalo akasoze ayivumele—napakade.
Angaliqonda icebo lokuba imantyi zivulelwe
kumatyala onke ukuba zikatse xa ziboua,
angavumelana nalo kwisiqanaqu eaikulu.
Akananto nabati imantyi azinakuwuquba
ngemfanelo umsebenzi wazo. Ukolwa ukuba
ziwuquba kakuhle, kodwa ziwanikwa amandla

okukatsa akunakumiswa umli . ndlela pakati
kwezicaka nenkosi. Akumelani nalomteto
engasoze avumelane nawo. Uyavelana

namafama, kodwa de babe bamisa ukuba ibaia
lomntu yeyona mbasa iya kwahlula indlela
amakapatwe ngayo ngamatyala,
akangewuxhase lomteto xa inkosi nazo
zingasakungeniswa pantsi kwawo xa zone izic
ika. Akanako ukuwuxasa lomteto waye i
kuwuchasa (Kwadunywa ngamahlelo onke).

U MRr. LE ROUEX, ute akaboni nto
ingaxakayo uk vahlula isicaka enkosini.
Kulilungelo  lesicaka  ngokwaso  ukuba
umiselwe lotnteto. Izicaka aziyoyiki nganto
intolongo kuba zifike kona zipile kamnandu
Ifama zipile ngabalusi abati bakukataza basuke
bazishiye inkosi zabo baye kwezinye.
Uyayipikisa into yokuba imantyi ziyayenza
imfanelo; ieininzi asiyenzi mayelana nezi-

caka. Inye imantyi yeyase Fraserburg
ewenzayo umsebenzi, njengokuba akuko
mbanjwa kona entolongweni. Lomantyi
iyakatsa ngoko bayayoyika intolongo.

Kwakona lomteto ubeka pambi kwezicaka ikati
nentlaulo, waye umntu ongenapeni yokuhlaula
iyinto efanelwe yikatsi kuba asimntu lonto.
Yena uyakolwa kukucalula ibaia, kodwa uyazi
ukuba lonto ayingeze yamkelwe. Umteto lo
uteta ngemivumbo elishumi, yintonina
engoyikwayo kwembalwa kangaka.
Yimivumbo eyeza elilona.

U MR. TROWER (Albany), ute unentloni
ukuba knde kwema ilungu leli Bandla
ukungenisa umteto onje, kodwa akakolwa
ukuba unokuxhaswa nomzuzwana. Umteto
okoyo wenkosi nezicaka uhleli ugadavu.
Lomteto uginye abamhlope nabamnyama.

U MR. M. J. DU PLESSIS (Queenstown),
ute Umchazi-Mteto ngeyebancedisa kulomteto
awukete amadlala ukuba kuya. funeka.
Uyayipikisa into yokuba kulihlazo ukumisa
lomteto. Ngumteto oyakucuku. misa izicaka
ezikohlakeleyo zodwa, awuteti nto
ngezilungileyo. Imantyi zipumelele
ngokwaneleyo, kodwa aziziqondi inxwaleko
zamafama, ugqibe ngokuti iyakuba yinto eutle
ukuba Ibandla liwumisele lomteto.

U MR. JURIE SMITH (Graaff.Reinet), ute
ifama ziwufuna kakubi umteto woluhlobo. Xa
abantu  bengazikumbnlele maba. patwe
ngogonyamelo noloyiko. B ihleli uezicaka
ezipantsi, imivumbo iyekiwe zisuke zenze
izibongobongo izicaka. [jaji ngabantu benceba,
baye beugazazi inkohla zamafama. Okafile
bafike bonwabe entolongweni bonakale
okunye.

U MR. VAN DER VYVER (Riversdale)

ucele ukuba yenziwe umbeko lengxoxo.
Kwavuny wa.
Isigendu sesibini salengxoxo solandela
kwelezayo.
NGE GLEN GREY.

Ngolwesi Ne Iwegqitileyo kunikwe isaziso

ngu

gMR. VAN RENSBURG (Wodehouse) ote
uyakubuza ku Rulumeni ukuba uzimiselena
ukuti ngapambi kwe Palamente yonyaka ozayo
apande umcimbi wemfanelo yoku. miwa kwe
Glen Grey ngabamnyama.

UMCANCATO PEZU KWE XESI.

U MR. DOUGLASS ubhekise umbuzo kwi
Nkulu-Mbuso wokuba uzimiselena u Rulumeni
ukuwaka kwizibuko lika Tese umcancato
opezu kwe Xesi.

U MR RHODES upendule wati lomcimbi
usepantsi kokukangelwa, kusacikidwa
mayelana nokuba kulunge ukuwaka kwa Tese
na nokuba kukwa Nqobokazi.

U Dr. POPE ubuz.e ngengxelo yonocanda
nl;ay_elana necebo lokuyimisa ku Nqobokazi
ibriji.

U MR. RHODES ute ingxelo vo Nocanda
iyeyokuba ixabiso lomcancito kwa Nqobokazi
lingaba £16,500, ize ukulungDwa kwe. ndlela
ukuya kuwo kutabate £9,000.

NGENTENGISO YO TYWALA.

U MR. J. E. WOOD ubuze (1) ukula
unawona u Rulumeni umcamango ukungenisa
umteto omtsha nonyaka ukumisa icebo
Labapicoti Bakomkulu Bonxilo; (2) nokuba
uzimiselena ukubuvala utywala komnyama
kwiziqibi ezalatwe nga Bapicoti. Ute liyazi
Ibandla ukuba ayiyekile imitandizo ukufika
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yayimi ngendlela efanelekileyo nebu- kekayo.

ngezindawo yonke leminyaka. Kako ala- :
Yadekwa itafile ngemfanelo. Abamnyama

ngazelelo olnshushn ukuba bungatengiswa Ngo Lwaluko.—Oiu Manyano lune ndawo abaya

komnyama utywala kuba buvelisa umonakalokuhlala bengavisisani nayo 1 bonke ababete nabo  bafana  nosekwenziwe  bazipata
omkulu. Kude kwadalwa Abapicoti nguemihleni yobudenge nobu hedeni, balenza isiko ngokwalemihla  sikuyo. Lento yenziwe

lolwaluko, abate kodwa bakuvuleka amehlo baba
ngaba casi beli siko lincolileyo, lelicasa ngokulazi.
Bonke aba lubalahlela pandle. Baya kuya ngapina

ngumtinjana wase Rabe ibonisa imbeko yawo
kwi titshala yehlelo lawo, kwanexabiso layo
kuwo. Lento ifundisa ukuba xana umntu

Rulumeni opumileyo, abeze nengxelo epambi .
kwabo Akuko mcimbi uggite lo ubungapambi

kgv abﬁi Amgwaka ant;gzﬂishur{li Pabla ke? Abana kuzingena njengama lungu intlanganiso esebenza ezipete ngemfanelo kwabanye
abamhlope naban nyama bakangele ¢ Palamentey,pa benziwa ingambi. Umntu ongalukileyo abantu  akasayikuze angaziboni izenzo
ukuba ishukume mayelana nalo- mcimbi. yinqambi kumhedeni, akunjalo kodwa kum Krestu zokubonisa  imibulelo ngobuntu  bake

U MR. RHODES ute umelwe kulazisa llungnonengqondo noko alukileyo. Kodwa Iona
lase Rini ukuba njengokuba kuleli- ~xeshaUmanyano ngo Lwaluko lutshayela yonke into
lisekupeleni  lokuhlala ~ kwe  Palamenteeyaka yopiswa. Baya kuya pina ke? Abayi
akazimisele u Rulumeni ukungenisa mtetokumanyana naba hedeni na, batelelwe yinto eninzi angezantsi

kwabanye abantu asebenza kubo, njengalomfo

ka Sinuka.— XAKALASHE.
NGENTLANGANISO ENTSHA.—Tina ba- magama
sifuna  ukwenza  inteto  yetu

mtsha ngokutengiswa kotywala. Ke bafuna ezi

esabambeleleyo kweli siko, ibe kwayilanto

ofisini ukukangela ukuba kungaba bekuko ntonaindalana? Kwanga kungebe njalo. Kwanga

obuzimieele ukuyenza ngalonyaka
owandulelayo umbuso, abafumana nto.
IMTETO NGASAKUQUTYWA.

U SR T. U PINGTON ute (ngo July 25)

ukuze lingamosbwa ixesha le Bandla unecebo

angH angalibhekisa. Ngati umhlobowake

obekekileyo nofundileyo Umchazi-Mteto (Mr.kuti endaweni yokuwumanya umzi uk

endaweni yoko kungavulwa ituba bamkelwe
banike eyabo impembelelo kulo msebenzi. Inteto
zamalungu alo ukuze zivakale, mazigxeke isenzo
esi nemikwa yaso zingenyukani nabanti
abalukileyo kuba kovela ukwalatana imigadi
nokifbangulana amaceba emehlweni Ngamafupi
ndifuna .ukuti nd- kuba lulupina ur_nany{)mo oluya
uba

ngalentlanganiso, ukuvumelana nala madoda ase
Cumakala kuba angene kowetu umoya kanye. Nati
siya yicasa kanye ngomgolo wonke. Ayivakali lento
ka Tunyiswa nabagushiweyo, kumana kusitiwa u
Tunyiswa nabanye,

I ukuba bode baziwe ninina bona amaga- ma abo
aba kutiwa ngabanye. Nati siyaqokela kwakwizwi
eliti—Upina u Jabavu, kona kakade upina
kuleyenu? Nati sisene Liso Lomzi apa, alikabi
mfama, sisenalo njengelase Kubusi nezinye

Rose-Innes) akazimisele ukuwaquba umtetoubububeke cala *nye ukuze ube nokubulwa, lufike indawo, elizalwa leli likulu elino Jabavu pakati. Ke

omtsha wokumiaelwa kwamatyala emantyi,
nganina ukuba angatsho

ludale umahluko, luvuse inyougo nokutukana,

Kwakona umteto wezigingata ezitsha e Transkeibububi obuya kuvela kulo. Elicebo ndilenza apa

akaqondi ukuba u .Rulumeni

ukuwuquba.

uzimiselenamhla ngapandle koinoya ombi, kwangomoya

endalenza ngawo e Rwarwa. Ndenziwa kukuvelana

U Mr. INNES ute unga angavakalisanento eninzi yabakokeli, nabashumayeli kwa

kwangoku ukuba umteto  ongokiimiswa
ngokumiswa kwe Transkei abasakuwuquba,
kuba ngati uyakuvelisa inguqulo ekupatweni
kwelo angena xesha ngoku u Rulumeni
ukuzikangela. Kodwa mayelana nokuqutywa
komsebenzi umhlobo wake angamvumela ukuba;
u Rulumeni aqube ukubona kwake.
IMIHLABA.

Kwimihlaba yakomkulu ekuvunywe yi

Palamente ukuba yabiwe yi halafu-mokolo

nabafundisi ekubonakala ivalelwe pandle. Nama
Yuda ngokwawo anendidi ezimbini
zababamkeleyo ubu Yodi—i Proselytes of the
Gate ne Proselytes of Righteousness; oko kukuti
livulekile ituba nakwabe ntlanga.

Nge Yilwayo.—Ngati kum lentlanganiso, ekuke
kwako ingxoxo ezishushu ngayo, ifuna i tact
kubapati bayo. Elilizwi i fact likulu emangesin’i. -
Aliteti bukulu babuluinko, kodwa liteta ubugcisa,
ekwamkeleni amacebo nasekuwa- sebenziseni.
Umzingeli ugcina umoya nexesha lemini, angati

Emhlanga enikwe ama Wesile ukutshintahaukuba ezonto uziposile axakwe zinyamakazi noko
owawuse Uitkyk.—Zimokolo 3, 129 roods eziyaiyl ndubuli. Umqubi womkombe ugcina umsinga

kucandelwa u Mr. H. G. Barret isiza sevenkiie e
Pathala Drift, Herschel.—Sisipo semokolo 500
ku Esau Kumalo kwa Tsolo, ireut £u ngonyaka.
—Sisipo i erf ezimbini zekerike ku Bishop Key
Mount Frere.— Sisipo kwi Bandla la Balimi e
Gala se erf 156 isiza senclu.

EZABA BHALELI.
INTLANGANISO ZETU ZOMZL

Siselizweni lenkululeko, esinokuteta imvo zetu

ngokungoyiki ngalo lonke ixesha esingagqitiyo
kwimida yengxoxo. Ndicela impulapulo emzini
wakowetu ukuba ke ndinike “olwam uluvo
ngalendawo ingasentla. Intlanganiso endifuna
ukuteta ngazo okwangoku zintatu. 1. Yile
ibimenyelwa e Qonce ngumhlobo warn u Mr.
Tunyiswa. 2. Yeyo Manyano-nge-Mfundo. 3.
Yechasa Ulwaluko. Umntu sisidalwa esaka umzi
sihlalelane ngomanyano nabanye abantu (a social
being), ukuze ilunge intlalo yake, bube mnandi
nobom kuye uzama umanyano oluya kubanga
ukuba zonke intshaba nako konke okunokubenza
bubi ubom, kubekwe ngacalanye, ku- jongwe
ngameblo amaninzi, kubetwe ngentonga ezininzi,
kusunduzwe ngama- gxalaba amaninzi. Intshaba
zomntu ke zininzi. Olukulu—sisono—eziza ngalo
zonke ezinye. Ukulwa nalo umntu unomanyano
oluzi Ramente apo ibandla lifike lihlangane
ngamacala lubhekise zonke izixhobo zalo kulo
utshaba. Ngokunjalo nezinye izinto ezimbi umntu
uzizama ngomanyano. Ubunxila bunomanyano;
amahlwempu anomanyano — manditi zininzi—i-
Bencfit Society, Burrial-Club, Building-Society,
zizalise zonke ezido- lopu kwabamhlope, abarwebi
nabatengisi bane Chamber of Commerce kuzo
zonke ezidolopu, aﬁ)(o kuhlangenwe ngamacala
kwenziwa amacebo okuqubela pambili amashishini
okurweba, kuko nomanyano lokuhlangula
amanxila, nenkita eninzi ye nkomponi—i Life-Fire
ne Marine Insurance Companies, zokuvelela ingozi
ebomini, zomlilo ezindlwini neze nqanawa
elwandle, zonke ziqutywa kwangomanyano
Iwabane mali.

Ngo Manyano nge Mfundo. — Uluvo lomntu

wonke ozaziyo ezizinto lolokuba zilungile zontatu
ezimanyano nditeta ngazo, nokuba bezinga zingaba
ninzi ngapezulu. Into ke kodwa emandla ukuze
zimezibeluncedo mayicace mhlope into olumele
yona Umanyano. Mayingafumane ibe yimbiza
yentsomi ekupekwa kuyo yonke imifuno yelizwe
abaza beyipete abangamalungu. Mayiti lelyo nalezo
intlanganiso iluqonge ukozo Iwayo ixele inkuku

ilumkele ukuwola nomgquba ukuze ingamiwa. Oku

ke kunokwenziwa ngalipina ituba? Amatuba
mabini. 1. Yimiteto yokwalatisa amalungu izinto
afanele ukuzikangela nokuzingenisa
entlanganisweni. 2. Lituba elifanelekileyo lokuba
amalungu  axoxe ngezo zinto  emakaya,
kwimbizwana zezitili abakuzo ukuze beze nento
eseyinentloko engqttngquteleni enkulu y’olo
manyano alunge nalo. Ezindawo zombini ndinga
amalungu Omanyano nge Mfundo angazipaula,

wa nomoya, angati nokuba silurglg(i]e isikepe
neseyile zaso axakwe, noko asisilumko ngezinlye
indlela ukuba upose econto. Inye kupela kule ntla-
nganiso into efunekayo—LITUBA ELIHLE. Ilungile
ona,, mayisebenze ikomiti yayo, ibe isingasinga
ifuna ituba elihle. Akuyi kubako mizamo lakutiﬁa
ituba, kokum- ka nama xego. Ngoku make
kusebenze ikomiti. Kanjako makuti xa sukuba kuko
into, wandulwe ukumenywa umzi yikomitn. Makati
eEala amahashe amadoda ukuya endaweni yembizo,
abe esazi nomntwana ukuba kuko into. Nekuba
lonto ivele kanye ngeminyaka emitatu nemihlanu,
kodwa makuhlanganwe nge- NTO. Angamiswa
amaxesha atile ekufuneka kuhlangenwe, anje
ngexesha Lonyulo Iwamalungu e Parliament, kuze

esitubeni esipakati kungahlanganwa kungeko Nro.
Mhlaumbi kungalunga ngapezulu kuqutywe
ngecebo endilenze malunga no Manyano nge
Mfundo™—lembizo ze zitili, e into eya kwenza
kapukapu ingxoxo lentlanganisweni. Umteto
ungakutshwa z ngu  Nobhala  wokuba
mauhlangane umzi 1 ezitilini zawo ukangele info

etile eya 1 kuxoxwa ngexa elitile emnyadaleni.
Ngendiba lamacebo, nezi zimbo ndizibhekise
ezimbizweni zama Sabe ukuba 1 beziko.
Okwangoku wanga umzi wakowetu ungake
uzikangele emakaya. Apo i ndiposise kona
ndovuya ndakululekwa ngaba nokundibhalela
nge leta, naba nokubeka olwawo uluvo e Mveni
sixoxe Ingxoxo yobuhlanga nokuvelana. Isicaka
senu,

Lovedale. ISAAC W. WAUCHOPE.

<

SHAWBURY.—Ngolwesi-Ne, ngowa 26 ka
June, yayingumhla omkulu apa e Bhencuti —
kwakuvalwa  Isikolo sama  Ntombazana.
Indwendwe ezaziputume amantombazana zabako
zivela ku Qumbu, Tsolo, Maclear, Mount
Fletcher, Mount Frere, nase Mampondweni.
Umsebenzi walomhla yaba sisidlo emini, kwaza
ngokuMwa yangumculo, nezifihlelo, nokunikwa
kwamabhaso, kwaza kanjako kwaleseshwa
ingxelo yokuhambisa kwe sikolo ngu Rev. C. S.
Lucas; owaxelayo ukuti ngezinyanga zintandatu
nakuba imiteto yayilukuni, inzima, kanti noko
amantombazana ayelulamile, onwabile
njengasekaya. Wabalisa kanjako ukuti ingxelo yo
Mhloli-zikolo yaba yencomekayo kunene,
ngokuti kupumelele isixenxe kwibakala lesihlanu
(Standard V). Amabhaso anikwa ngoluhlobo :—
Class I., General Work, 1st prize, Bertha Majeke ;
Class L, 2nd prize, Ida Mntonintshi; Class IL, Ist
prize, Susan Mndai; Class II., Lnd prize, Mary
Ann Nyezi; Class III., 1st prize, Emma Pinyane ;
Class IV, Mary Ann Makaula; Class V., Georgina
Kuzane; Scripture, 1st prize, Alice Nti- kinca; do,
2nd prize, Abby Songele; Sewing, 1st prize, Julia
Gabel'a ; do, 2nd prize, Sarah Ann Mntonintshi;
do, 3rd

, prize, Lydia Mahlati.

QITsI (MAIN).—Ndibangwa yintoende- !
nze ndabamba amazinyo, kuti ngomhla we 25th
ngokuhlwa, ndabona amakwenkwe esiza
ekaulezile, ate akufika ati r ihashe liyafa, limana
ukulala. Salibambakne, sifike okunene lisifa

ndiyavelana kakulu nawo kuloinsebenzi mkulu—lipuma , amanzi ngomlomo, amanzi amabi kakulu.

eligama It Mfundo, ngati kutn akucace kakuhk
kumalungu ukuba eyonandawo itsolc ekuhlangen
we ngamacala kujongwe yona ukuba inye yiyipina,

Ate kuba lamahashe ewonke mata- - ndatu, saba
ngafika kwelo satika engxazisa onke ngokufanayo,
lasiya, safane saputaputa. Salala intliziyo zimbi

ukuba zininzi zi ngena zonke kakuhlena kwigamakakulu. Kute kusasa nge 26th, ajaceka, 1 lafun
loma nyano. Ngati kum kuko lento kumam kutn:ywaukuEela itemba kaloku, aye enze - intanibo inye

futi amalungu angenisa nezintt ezikude kutiwa
lucuku.” Ngati yiya kanjako nalento izigqibo zayo
azijik maqina, zikolisa ngamarwintsela. Okwe

ukukupa amanzi ngomlomo. Ndite kuba
bendimane ndyisula e imazi yasebukweni bam,
ndiyi’pa umbo-na na futi, ityebp isisidudu,

sibini; amalungu aya entlanganiswen kumnyamandilungiselefa ukuba zenditi ndakuvala isikula sam

enlg(azi nokuba otika atet ntonina. Nam oko bendise
no.

nditsibise kuba yimazi exomayo, ndati j.

uy; bekubanjalo, iugetyala lamntu ke? Li tyalandakukubona oko ndadideka, ndaye i, ndinjalo nje

likabar.’na ke? Ityala lisemitetwe “Missing text” ...
atungwe imilomo emakaya
Imiteto ayivumi ukuba awase Bhay; nawaze
Tinara, nawase Rini, nawas Somerset, nawase
Xelexwa abenentla nganiso zawo zenyanga-
ntatu njalo-njak apo araya koua izinto
eziyakucolwa nga  batunywa  abavela
kwezondawo kv ngqunl%qutela enjengale ibise
Mgqwa kwebe. Aliva
wakowetu? Kuba ke ndisashiya intwt ua
ezingeni zokuvana kakubi, into ez hlala ziko
xa amadoda abamba inya iti enye
ngokungxama kanti ipandenye ngo ’ti
lomkonto. Make sibe nobuyambo mabandla,
akowetu, nopal). lwendlu
kulungiswe un qolo obanga ikwiniba. Umzi
lendaw unganibulela ngayo ukuba niwupe in
vumelo yokwenza amagqugula eziti apo
ayakugengqgelwa kona amatye okw ka ukuze
apele lo konqo-konqo no shw gqe-shwaqe
emnyadaleni omkulu wotnj

IMARIKE.

Amaqanda—7d to ld ngedazini
Amatanga—1/3 to 4/3 ngedazini
Thabile—5/6 to 13/ ngenxhowa
Itapile—6/3 to 22/ ngenxhowa
Irasi—6/9 to 7/ ngenxhowa

Irasi eluhlaza—8d to 1/2 ngekulu
Thabile—1/2 to 5/9 ngekulu
Umbona—-3/7 to 4/3 ngekulu
Amazimba—3/4 to 3/6 ngekula
Imbotyi—6/9 to 10/3 ngekulu

Inkuni—10/ to 34/ ngeflara
Inkuku—1/1 to 1/6 inye

E RINI (July 26.)

Inkuni—15/to 38/ neflara

Amaqganda—IlOd to 1/4i ngedazini

Irasi eluhlsza,—1( te 1/9 ngedazini <
Inkuku—1/4 to 2/2 inye Ihabile—3/1 to
5/9 ngekulu Umbona—11/9 to 12/6
ngenxhowa Amazimba—10/3 ngenxhowa
Umgubo (ongalungileyo)—17/,,

ali yini elilizwi ’im.

ndikumbula no Myself e Kuti kanti asingawetu
sodwa anjalo, ,- isizwe sikala sonke; yinkohla ke
ukuba , silinga ngalipina. Afane ke angxanga, inati
sifane samamanisekayilonto. Lumkani madoda,
ogxwalintloko benu ne merikazi zenu zingalepuzi
amagwebu. d Mandipele, ndingowako ova into
embi. i- Undixolele ngokubhaia utyondvolo.— L-
DANIEL GAQA.

ti INCUBEKO. — Ekubeni u Mr. Sinuka Le
ititshala yase Rabe wayegodukile, eyo- 3 kutshata,
— umtinjana we Choir ye La Edward’s Memorial
Church, walungi- i- selela i-tea enkulu kunene
ngobusuku o bo-Mvulo, 14 July, ukwamkela
utitshala  kunye nenkosikazi yake; kwano

kuvuyisana nabo kubom obutsha abangene a- kubo.
lu ahlahlwaKW aﬁ'

ikumenvwe amanenekazi anamanene atile
asesixekweni ukuza iikwenza nzima lomsebenzi.
Into yonke

mayigqalwe lendawo ukuba Liliso Lomzi asililo

ke emblotsheni.bonke ubulungisa bomanyano olunjalo bominywa lika Jabavu. Singa tina ingagondwa into yokuba

asicase ntlanganiso iyinqubela pambili, kodwa
sicase ukusekwa kwentsha ingafanga endala.
Eyona ndawo ingamandla kweli Liso lase Debe,
neyona nto ibanga ukuba singavani nale
ntlanganiso, kuba kuggqite ntonina kweli liso lidala
ukuze kutiwe umzi uyenzakala lento sekusitiwa
ma- kuqalwe entsha intlanganiso? Wenzakaliswe
intonina umzi ? Kuba kaloku xa kutiwa iliso lifile
utetwa ukuba /mvo iwile. Kuba simise /mvo
entabeni eliliso nentlaba-mkosi yomzi ukuba ma-
yilongalonge okungasenzakalisayo kuba tina
singapantsi singena kukubona oko ngapandle
kwayo. Ifilenake? Ukuba ifile makahambiseke u
Tunyiswa ayake eyake. Okunene ke komfanela
yena kwanabo bake abagushiweyo. Indlebe
zisabetabetana, songena yakuqubela pambili
njengokuba icima ebiko nje. Asikayiboni inqubela
pambili, singekayiboni kufa nendala. Masipele
okwanainhlanje sobuye sitetekusakutetwa,
amatumbu asazele kukuteta, kuba bati abana
kudibanisa intlanganiso yabonenetyala. Siti, John
Pamla, Chairman ; J. D. Gulwa, Secretary; Stephen
Sonjica, Xoshomba Simka no Magwa Malobala,
ebe Nek,
28th July, 1890.

INTLANGANISO EYILWAYO. — U Mr.
Jonathan Tunyiswa wase Mkangiso usitumela
lamangaku ngentlanganiso awa- yeyimemele
kwa Lose ngo 10 July:— Lentianganiso
yahlangana ngolusuku, yagalwa ngengoma
nomtandazo. Kunyulwe u Mr. W. K. Ntsikana u
Mongameli (Chairman). Kuko lamacala: King
Williams Town, Umgwali, Sihoboti, Kubusi,
Zidenge, Rabula, Kama, Dike ne Monti. I
chairman ichazele umzi into yalentlanganiso,
ixela ukusweleka kwe ntlanganiso yoluhlobo
kontsundu umzi; kanti ngawona mandla kumzi
opantsi komlungu, utsho wayicaza kakulu
imfuneko yentlanganiso eyingqungqutela—
ewumanye wonke umzi ontsundu. Ute ke uza
kuyekela ku Mr. Tunyiswa ayica- zele
intlanganiso ngokungapezulu. U Mr. J.
Tunyiswa ulandule ukusweleka kuye into
engapezulu  kweseyitetiwe ngu  Mbhlali-
ngapambili, kuba  lomcamango  wale
ntlanganiso uudululwe kukufa kweyayiqalwe
mhla ngo' Tungumlomo. Sasivuyile nxa
kwakutiwe iyakuba yeye minyaka yonke,
sadana ke yakutshona. Yiyo ke lento sicinge
ukuba sibizane size kuyiyila Ingqungqutela
yomzi, kuba asingebe mzi ngapan(ﬂe Eokuba
sibe nentlanganiso enje, sazane imino yamcala
ngamacala ; kuba kulapo siya kuzikupa kona
izililo zetu. izirano zetu, izi— celo zetu,
imibulelo yetu kumbuso esipantsi kwawo ;
kukwalapo siya kumane sifundisana kona
nangezinto zentlalo yetu, njalo-njalo.—U Mr.
P. Ngxamngxa uvakalise isikalazo sabo
ngokulahlekiswa kwabantu sisaziso sakwa
Mdingi. Acele uxolo u Mr. Tunyiswa esiti, obo
bubi benziwe ngumzi wakwa Mdingi. Wa-
kwambkela oko OEa Ngxamngxa, yaba iyapela
londawo. U Mr. N. C. Umhal%a usuke wacacisa
inteto ka Mr. Tunyiswa ngamazwi abukali
nawobuciko exela ukulunga kwale ntlanganiso
iwumanya wonke umzi ontsundu, ate yeyona
Bond kuti mzi ontsundu eya kufana nale yama
Bhulu kanye, kuba ziya kupuma apo zonke
izinto zetu ukuya ku Rulumente, ezimnandi
nezimbi, nezililo zetu, no- kuvuya kwetu,
nezicelo zetu, akuko nto ilunge njengale
ntlanganiso mzi wakowetu, mayamkere,
njalo-njalo.—Ingxoxo ibe nde kakulu ngokuti
abanye bafune ukwazi ukuba lentlangauiso
ivusa u Tungumlomo, Iliso sinina, zaye impe-
ndulo zisiti kwafa ezo lento kundululwa le, nize
kuyiqala niyitiye elinye igama, eliya kuke
liyenze thambe ingemi nje- ngezo.—U Mr. M.
Nkovu ute yena lentianganiso ilungile
mayamkelwe ihambe. U Mr. Xo umsekele wati,
yintonina eku- banjenwe ngayo ngamagama
nto inye nje iyintlanganiso, ke iyafuneka. Apa
Umbhlali-ngapambili undulule ivoti ebe- nye
kwakupela, yonke indlu yayamkela ayabiko
ecasayo, kwadunywa. Yaba ke iyamkelwa
ingqungqutela yomzi ontsundu. Ke umzi
mauqonde kakuhle ukuba indawo ebezihleli
zinentlanganiso kade azicukunyiswa ngantq
ezontlanganiso zona, into eqalwayo kupela
yingqu- ngqutela yazo ebifile ke yona ingeko.
Abatunywa bendawo ngaba:—Sihoboti,
Messrs. Julius and Paul Ngxamngxa, S.
Shweni, W. Fini, S. Kolobeni, Thos. Dyantyes;
Cenvu, Messrs. Mbunge Godlo, Jos. Makeba;
Umgwali, Messrs. B. Vecashe, M. Gxabana, G.
Tesane, K. Ncapayi; Kubusi, Mr. P- B. Mateza;
Zidenge, Messrs. Z. S. Mbewana, Mavuso
Zidumbu; Emonti, Mr. Mvalo Nkovu, Rev. W.
Philip ; Eqonce, Messrs. N. C. Umbhalla, P.
Xiniwe, 'V. Soga ; Einka- ngiso, Mr. J.
Tunyiswa; Ntsikizini, Mr. M. Poswa; Tshoxa,
Mr. P. Nopondo; Mngqesha, Messrs. S.
Mahayiya, Jon. Qinela; Xukwane, Messrs. Q.
Mgwane, J. Mbutuma, J. Ranuga, J. Vena;
Peule- ni, Messrs. A. Mgcete, J. Makubalo, Z.
Yake, H. Beuzana; Debe (Marela), Messrs. D.
Marela, R. Foxongwana, Jos.

I Marela; Aunshaw, Messrs. W. Hlawe, D.

Mini, N. Gasa; Rabula, Messrs. G.

I Sikundla, R. Nyosi; Qoboqobo, Messrs. :
W. Nongauza, J. Guzana; Dikeni, Messrs. ‘ J. K.
Bokwe, Cimezile Ngwabeni, M. I Ganda, A.
Gulwa, J. Shoba, L. Ngobe, i F. Mabulu,
Kunyana; Pirie, Messrs. W.

. Ntsikana, J. Vantyi, J. Kwankwa, Qwela

; Upper Mngqesha, Mr. Globa Xe- I go.—

Intlanganiso igqibe kwelokuba i I Committee

iye kuhlangana yodwa idale imigaqo

entlanganiso, ize ibuye iyimeme katnsinya ize
uqukunjelwa. Kwavunyelwana

Amatanga—2/9 to 4/3 ngedazini

E KOMANI (JULY 26.)

Inkuni—34/ to 58/ ngeflara Irasi—1/6 to
2/ ngedazini Thabile—7/ to 8/ ngekula

A.BALIMI NA BARWEBI

E QONCE, (July 26).

Umgubo—17/6 ngekula Umbona—o6/ to
7/ ngenxhowa Irasi—7/ ngenxhowa
Itapile—10/ to 13/ ngenxhowa
Inkuku—1/to 2/6 inye

Amaqganda—4d to ngedazini
E MONTI (July 2.)
Ise.uile—4/ to 5/ ngenxhowa Ihabile—




17/6 to 20/ ngenxhowa Amaqanda—Id to
1/4 ngedazini Amatanga—1/6 to 4/
ngedazini Inkuku—1/3 to 2/1 inye
Umgubo—17/6 to 19/ ngekulu Umbona—
3/6 to 3/10 ngekulu Itapile—7/6 to 11/
ngekulu Inkuni—5/ to 30/ ngeflara

NATIVE OPINION
THURSDAY, JULY 31,1890.

THE discussion which

other day in Parliament bearing on the
orthography of the Kafir word Abakweta
affords a glimpse as to the haphazard
manner matters relating to Natives are
dealt with in the House. Here we have a
glaring case of the House -carefully
severing the wheat from the chaff so as to
fling the grain away and garner the chaff.
A short debate took place in the Assembly
on the Third Reading of the Abakweta
Dances Prohibibition Bill and the record
is as follows :

Mr. SAUER moved that in the word “ Abaqweta”
the “ q ” should be altered to “ k,” as being more
in accord with Kafir « orthography.

Sir THOMAS UPINGTON objected, and said a “ q
was generally used to denote a ' “ click.”

' Mr. WARREN caused much laughter by stating
that there was no “click ” at all in . the word.

I Mr. TROWER and Mr. WooD stated that they had
never known the word spelt with a “k,” and

, On the SPEAKER putting the question, the House
decided to retain the “ q.”

- Of course, as any one in the street who
knew anything about the matter would
have told Sir T, - UPINGTON, Messrs.
TROWER, and WOOD, that the Colonial
Secretary - and Mr. WARREN were
perfectly ’ correct. As the word stands or -
the Bill, -it conveys nonsense and any
smart lawyer can drive a cart and six
through it * since no such word exists ii
Kafir or in English. The term Abakweta
had previously offered ° puzzle to the
House ; the incident being thus referred
to in the™ Notes in the House ” by this’
Cape Times:—

Mr. TROWER’S Amaqweta Dances Prohibition
Bill was afterwards discussed in comittee At
Captain BRABANT’S instance the prohibition was
extended to public as well as private lands on this
side of the Mr. JONES suggested an orthographies
C. amendment in the Native word, on the
authority of Imvo; and an appeal was mad, to Mr.
FAURK, the Secretary for Native Affairs, ns
referee His decision was give in terms not audible
to the gallery. second appeal, however, drew the
honour able Secretary. He was not particular!
informed, he said, as to the spelling of the word ;
he would try to find it out and, successful, at a
later stage apprise the House of the result of his
enquiry. Hither! he has probably been occupied
in ascertain rising what Native Affairs ” mean, let
alone puzzles in Native lingo, Why not engage
the Editor of /mvo as departmental instruct- tor ?
Howbeit the name stands amended Abagweta.
But is not the letter too much ? And would the
Native Minister oblige the House with a
rendering of the click ? Or again is not Abakweta
strictly classical form ? Imvo is not hand for
reference.

If, as we have hinted, lawyers drive a
coach and six through Mr. ROWER’S Act
because no sense conveyed by the
Abaqweta,” the mistake will have been
useful in towing the urgent necessity of
the appointment on the staff of the native
Affairs Office of an expert in regard to
Native matters who might usefully
consulted by the Department on these
and other points,believe that to other
departments officers are attached and
their services are invaluable. The value
such an appointment can very clearly be
seen by the light of the incident under
notice. The wonder 3 that it should never
have occurred to any one to have
established. Should gentlemen of the
long rube succeed n showing (before any
Magistrate with sufficient legal acumen
to present him from reading a meaning
into Acts of Parliament which admit of
doubts in the construction ;hat no such
word as Abagweta exists in any language
under the mn, the country would have
yet mother cause to mourn what Mr. vv.
H. HOCKLY, the member somerset East
has so characteristic- illy described, as
“the valuable waste of time ’ by the
present session of Parliament. The Act
would be a dead letter; and the colossal
evil of the Abakweta dances which all
right-thinking men in common with Mr.
TROWER are SO anxious to put down
would flourish as of yore. All for want of
an authority to refer to. Moreover, we
cannot resist the conclusion that this
incident is a sample of the information
most members have on Native matters
generally ; and the country may have had
in the past to lament over such errors,
committed from honest ignorance by
gentlemen such PPINGTON Messrs.
TROWER and Stoop, who insisted in this
case on the rejection of the only spelling
of the word Abakweta preferring the
meaningless and crude Abagweta, q in
Kafir being always a click and nothing
else. this assumption is correct, then the
sooner the appointment hinted at by the
Cape Times is made the better; as
otherwise our people are not safe from
the effects 0? many egregious errors,
resulting from most benevolent in-
tentions ; and the action of Parliament in
the present instance is a case in point.

Notes of Current Events.

FrROM the fact that the new Government has
dropped the Fiscal Divisions Transkei Bill, may be
inferred that the administrative changes resolved
upon by the late Government are to go by the board
and follow that Government. It would, of course, be
sheer affectation for those who, like ourselves,
steadily opposed these alterations to pretend to be
indifferent to what is taking place. Our countrymen
are in the debt of the new Government for the
service rendered them in the maintaining intact of
the Native Affairs Office and the quashing of
proposals to give over to subordinate Magistrates
within certain areas, the full and unfettered control
of Native policy in the Native Territories under the
guise of the Fiscal Divisions Bill.

“BY a process of reasoning of its own (says the
East London Dispatch Native Opinion arrives at the
following :— Mr. Rhodes’s mind is not capable of
grasping small matters which are easy of elimination
in the working out of a great problem such as that of
asserting the premier position of the Cape Colony
among South African States. It is from this source
we draw the comfort we do for our countrymen.’”
The ambiguity in these remarks pointed out by our
contemporary is occasioned by the , brevity entailed
on us by limits of space, but an opportunity is thus
afforded us of explaining ourselves. Mr. Rhodes’s
capacious grasp of great questions is advantageous
to our people in this respect that he is not blessed
with the small mind necessary in one who deems it
aworthy policy to single Natives, gua Natives, from
the general community for special petty and
vexatious treatment. Our people as a people distinct
from others are almost an unknown quantity in the
political system of the country, and it is from a
feeling ' that a gentleman with a practical turn o of
mind like Mr. Rhodes would do nothing to our
people dictated by q motives of jealousy because of
the ape parent contentment of the Natives, since it
nothing can be gained from pursuing such a course.
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IN the discussion which took place in the
House of Assembly on Tuesday evening
relative to Mr. Rhodes being sworn in as
Premier without portfolio, Sir Thomas
Upington made (says the Pert Elizabeth
Telegraph) a curious statement. He, like the
bead of the Government, is of opinion that the
Premier of this Colony ought not to undertake
the administration of any particular office ;
hut as lie is bound to do so he should become
Secretary for Native  Affairs.  This
Combination may be reconmended either on
the ground that the office of Native Affairs
dies not require so much individual attention
as the management of other departments, or
that the Natives ought properly speaking, to
be brought indirect, touch with the Premier. In
either ease is remarkable that Sir Thomas
Upington speak of the office as one that ought
to continue in the face of the fact that Sir
Gordon Sprigg intended doing away with the
porfolio of Secretary of Native Affairs. Was
there a difference of opinion on this subject in
the late Cabinet, or has the ex-Attorney-Ge-
neral begun to realise that the future of the
Native races in this Colony remains a serious
question ? We shall probably hear more of
what was actually the changes contemplated
by the late Government when the estimates
are discussed.

Tampering with the Franchise.

Under the above heading the Frontier
Standard (East London) argues against a
statement which is said to have been made by
the Prime Minister at a caucas of Bond
members, to the effect that one of the planks
of the political platform on which the new
Ministry stands is the raising of the Franchise.
That such a Ministry as the one now in office
could bring in so retrograde a measure we
have taken leave to doubt and we reproduce
the Standard article, not because we feel there
is a necessity to-combat what we believe to be
a shadow, but only to show the high regard in
which the Natives’ behaviour the polls is held
by the thinking class among the Europeans in
this Colony : —

Rumour hath it, but perhaps the jade is
lying as usual, that the new Ministry, as a
condition of Bond support, proposes to bring
forward a measure to raise the qualification for
the franchise. We sincerely hope not. When Sir
Gordon Sprigg ought forward his Registration
Bill, and by passing it into law dealt a heavy
blow at the Native vote, the leading spirits of the
present Ministry opposed him tooth and nail
with all the arguments ingenuity could
command. To imagine that such men, about
whose lips still hangs the odour of the eloquence
wasted on an obdurate Parliament in defence of
the Native voter, could right-about face and by
raising the franchise demonstrate to the world
that in the way of improving Umtala out of the
polling booth the little finger of Sauer is thicker
than the loins of Sprigg, too awful to
contemplate. We Frontier folk need make no
secret about the aversion with which we should
regard any such tinkering with the Constitution
Ordinance as would reduce the electorate. Here
a,d there the lees informed members of the
farming community, carried away by a perhaps
natural repugnance to seeing their coloured
fellow-subjects exercising the privilege of the “
free and independent,” howl at the low level of
our franchise Those, however, who look a little
deeper know that, not to put too fine a point
upon it, we cannot do without the Native vote.
That Native vote, ignorant though it may very
often intrinsically be. is in the main east on the
side of progress and loyalty, whilst the men sent
to Parliament by the" aborigines can, at any rate
in culture and intelligence, give any number of
points to the stolid figureheads who represent
the dikkop element. We are far from admitting
that the Native vote is as ignorant as it is made
out to be, but this is not the practical question.
Ignorance, if it submits to be led by intgligence,
is just as useful as if it were intelligence itself,
and we take it that the Native vote is capable of
being handled so as to tell in the cause of
progress, justice, and morality. The progressive
party' in this country wants it as an auxiliary to
oppose to that stolid mass of crass ignorance
which, by sheer weight of numbers, forbids us to
progress along the paths of national life. The
counting of heads has to be reckoned with, and
the forward party must beat up recruits from
every quarter. To admit any further tampering
with the useful makeweight of the Native vote
would bind the country more firmly in the
fetters of one single class—a half informed
landed oligarchy ; for whose fancied interests
even now everybody else has to pay the piper.
We have put matters plainly, perhaps even
bluntly, but mere theorising will not stand wear
in this part of the world.

AN ADDRESS.

Correspondents please address: Rev. W.
HOLFORD,
UMTATA, 4i78 TRANSKEI.

NATIVE LABOUR.

YYTANTED AT ONCE 500 Natives for the
Colonial Government Railways. Wages 3s. per
day. Apply at the Storrs of Messrs Hadnott &
Co., General Dealers, Queenstown. temd

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION

ISEBENZA NGOBUGQI.

-RHEUMATICURO !

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

HOETH STO00A

Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo Zamatambo,
Isinge, ingqaqambo Zentloko.
Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPIN A.

KUFUNWA,

TITSHALA ABABINI abakwa zi Cate-

chists, Amatshatshi atshatileyo, anezimilo
ezihle epingginwayo. Mababe nako ukuyiquba
Inkonzo bashumayele. Umvuzo £40 ngonyaka.
Bhalela ku Rev. S. W. Cox, 8. Michaeff’s
Mission, Herschel.—tomdd

KUBASEBENZI:

KUFUNWA kwangoku AMADODA 500
ukuya kusebenza ko Loliwe baka
Rulumeni wase Kapa Umvuzo 3s. ngemini.
Yiyani kwivenkile yo Messrs. Hadnott & Co.,
General Dealers, Queenstown.—temdd

[ Ayliff Industrial Institution,
(FORT PEDDIE.)
Y OVULWA ngowa 31sT JULY, 1880.
Kuyakubako indawo yama Bhodas

amatsha (Intombi). Kulungiselelwa ukuba
kuvulwe Usikolo esitsha eknqaleni kweloxesha
Bonke abafnndayo zebabeko ngalomhla wo
Mvulo Abafuna ukungena bangasingisa ku

REV. E. GED YE, 5t317
Durban, Fort Peddie.

ISAZISO.

DAZI8A izihlobo zetu ukuba i “ Family

name ” yetu ibingabizwa njengoko injalo,
nokuba xa zindibhalelayo mazenje nje: REV. J.
J. XABA. endaweni ka REV, JOHN JAMES, 8.
John’s Mission, Umtata. —5i317

INDICELA AMEHLO

DILAHLEKELWE zincwadi zam zesi

kolo kwesi situba sipakati kwe Kobe ngu
ne Lanti, kude kuzekuba kwesituba se Lady
Frere, andazi nalapo ziwe kona ; kodwa ikaya
laxo kukwesi sikolo sika Komana. Enye intsha,
enKe indala ; leyo intsha yeka 1890, leyo indala
yeka 18S9. Kunialo ke ukucela kwam amehio
mawetu. Umntu ozifumeneyo makazitumele ku
Rev. A.J. Newton, St. Peter’s Mission, Lanti
on 1 nd we.

3i317

BONISANI IHASHE.

ROBERT NO NYON GO.

Y INKABI (iponi) obomvu enesiqu, nengina
elimhlope ngasemva ekohto, Inekolwana,
nebala elimhlope ezingxaleni ngapantsi
kwesali. Liminyaka 6. Lilahleke e Qonce (King
Williams Town nge 27 June. Olandisayo

wobhalela ku,
'PAUL XINIWE,

21317 King Williams Town.
Ihashe Elilahlekileyo.
LILAHLEKA e Ncemera nge 14th July.

YIMAZI EGWANGQAKAZI ende
enesiqu, enecapaza elincinane ebunzi, ine- bala
elimh(}ope emhlana lokutyiwa yisali, impupu
zasemva  zidlekile ngokuti  lizirole xa
libambayo, inqina lomkono wekohlo li-

notanda, itshoba lide. Osilandisileyo som-
bhatala. Kungabhalelwa kwi Mvo, King
Williams Town, nokuba kuku
HENRY MBAMBISA,
Teacher, Marela, P.O. Iqibira,

81317 King Williams Town.

Kwi Waggon-Makers zintsundu.

BELIsHISHINI ababhalele kogama

lingezantsi banokufumana umsebenzi
oteqo, kwanomvuzo olungileyo.
Mabangadendi kuba kuko indawo ezintatu
esezivulekele abasebenzi.

8. D. SNOOKE.
St Mark’s 28 May, 1890.—temdd

Wanted, a Situation.

Y a respectable young man (age 21 years)

as INTERPRETER in any MAGISTRATE’S
OFFICE in the Colony or the Transkei. Gold
references. Apply to GEO. MOLI, care of Mr.
Hannie, Port St Johns.

C. A. JAY&Co.

Kwizitola esibezisakuba zezo

JOHN J. IRVINE & CO.
Kingwilliamstown.

KWABAFUNA
Imela, Ifolokwe,
(tools), Izikonkwane, Izikolofu (screws)
Izitya  ezinjengenkumtye. lkoyi, Into-
Zokubhula-Umbona.
Into yonke efuneka ENDLWINI
nase MASIMINI

Kutengiswa
Busu

[KULU LESALL

EZINGONOXESHA.

U.

Kaulezani Ukuza,
Ukuba nifuna

[sali Ezitshipu,

Ezibe zizezamapolisa,

Ezomeleleyo-ke ngoko.

KWA

W. 0. CARTER & CO.
EQONCE.

KWI VENKILE

YO KATA.

Amayeza ka Cook Abantsuudu.

MZI  ontsundu  ucelelwa  ukuba
ukangelise lamayeza abalulekileyo.
Elika

COOK lyeza Lesisu Nokuxaxazo.
1/6 ibotile.
Elika
lyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.
Aka
COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile.
Elika
lyeza Lepalo.
Y 1/6 il?otile.
Ezika
Ipils-
1/ ngebokisana.
Eka
COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.
Oka
COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d ngebotile.
Oka
COOK Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.
Oka
CO0K Umciza we Cesine. 1/6.

COOK

COOK

COOK

Niqgonde ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake

Ikaya Lendwendwe.
IYAZISA ukuba “Ikaya” sisaligcinile apa
e-Komani, Amagumbi, nezitale, lentlalo

yonke ilungile kaku%.]il, ezantsi kwe Marike.
R. T. NUKUNA & CO.,
Calderwood Street, Queenstown. '

AMAYEZA

ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Noggqala).
E-BHOFOLO.

Enziwa nemiti ekula apa e South Africa kupela.

AMAYEZA aya yalezwa kakulu nipimniniwo, ngenxa
yoku ngginelana kwawo nezo zifo enzelwa zona; ngenxa
yoku kauleza uku nceda oku ngawenzakalisi umzimba;

Into-Zokusebenzanzenxa yobu pantsi kwexabiso lawo; ngenxa vokucoceka ek-

wenziweni kwawo; ngenxa yokungabi nakwe izityefu;

snangenxa yokuba enziwe ngemifuno ngqinayo ukuba

ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe nyoka,

nezinye munu. .
ELONA gpemﬁc?. ) ) o
Elona yeza lesifo so Xaxazo lwe gazi nezinye izisu

ezikatazayo.

. UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO YEZA (Herbal Tincture). .
Elingoyiswayo zinggangqambo zendlebe, neze lunzi,
nokubeta kwentlokoyonke.

UMHLAMBI LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI OBABATO (Herbal Alkaline
R perient). .
Eliginisekileyo ukunceda =~ _ukungayi

aKungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation). . .
Amafuta omti okupilisa ukugagamba komzimba, Ukuti-
Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

. UMDAMBISI .(Soother). .
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye,

UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).
Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana,
nezabantwana.

Ngasese,

UMATINTELA (Antispasmodic). .
. Umciza wokupilisa ukuqunjelwa " nezitepu nesinye
inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
. ndian Tonic).
lyeza elilunge kunene kwizifo zokuba butateka,
nokungatandi nto 1t¥1way9.
UBUGQI Magic Healer), . .
mafuta akupilisa sinyane ukusikwa nezilonda njalo
o.

njal

IGUDISA (Emolientin). )
Into elunge kuneno etanjiswayo ebenza buhehu- hie
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Liaetyensisiwa neli kutiwa “ Lelona ” xa lokunamba
igazi senele.

Izalatiso _zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe.
ngokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi ofilana
ngazinye, eziti zakulandelwa nﬁokufeklleyo akaze angapi id
lamayeza. Ngekungabiko kaya, nandlu, namhambi
ungenawo lamayeza emrwege sokulumkela ok.ungekehli.

Akandwa enziwa ngu JESSE 8HAW, Izqira clisebenza
n%emmzax e Bhofolo, atengiswa nguye nge bhokisi nange
Bhotile n lgama%:osa ake kwinkoliso yedolopu zale Koloni
yonke, e Natal, e Fret State, e Transvaal, nase Indiya.

AMAGOSA ALAMATSZA—
CE Qonce— Dyer & Dyer. Malcomess & Co., Drummond
0

E Nggamakwe—Mrs. Savage.

E Monti—B. G. Lennon & Co.

E Rini-B. Wells.

E Dikeni—B, Stocl .

E Komani—Mager it Marsh.

E Bhayi—B. G. Lennon -

E nqqusha—W. A. Young, Esq.

Tkaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.

&

ELIKA

ORSMOND
[YEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yelilizwe.

UMPILISIWEZI LWELWE

Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla
bumini, ukule naso, nokuba sihle ngayipi.. indlela,
ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufelenti, Bkujaduka,
Ukuti nqi kwe sisu, 1zifo ezise Mbilini. Ubutataka,
Intswela butongo, Ubutataka bengqondo, Izifo
zesi Fuba, nent’eninzi yezilwelwe zama Nkasana.
nialo, njalo.

Kangela Encwadini sbapilisiweyo nendlela
elisetyenziswa njaxo, zibhalwe nges Ngesi,
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Fmva kokuli sebenzisa ixesha elide sele-
namava amaninzi umninilo, uliyaleza nge-
igqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inkoliso
yezifo zabantsundu base Afrika, kwale Fiva
(cesina) yase Dayimani, kona i kwesi sifo sabantu
abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge please.
Litshipu, ibhotile zisheleni zontatu, izele liyeza
elinga tata intsuku ezilishumi. Ibhotile nganye
ihamba nene wadi ene nteto yesi Xhosa.

Liiungiselelwa umuinilo kupela ngu

G. E. COOK

KING WILLIAM’S TOWN,
Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

UNYAMEKO KWA BAMNYAMA

UKUTETELA Amatyala, Imicimbi Yemihlaba,
Ukubhala Iminqopiso lwenziwa ngo

HOWARD & WEBB,

Jmva kwe Zitola zo BAKER, BAKER & CO.
E-QONCE

JuLy 31, 1890]

UMz
ONTSUNDU

Onga Unganghina

EYONA NDLU ITSHIPU
EQONCE,

MAUYE KO

A.J. CROSS & CO

OMTEKETISO INGU

TIKOLOSHE.

Asoyiki-nto wobu-
ya ungarant.

BATENGISA NGENTO ZONKE

Kwigumbi le Malike elilunge
netyalike Yabantsundu base Wesile.

A. J. Cross & Co.

Kingwilliamstown.

OLUKA

Gowie UluhlQ Lwezityalo.

Luka JULY.

Ngemiti Yezigamo.
Nge-Rozi.
Nge Diliya,
Nge Rhubarbs,
Nge Radish,

Nge Strawberries,
(Amaqunube).

—LIXA LOKUTYALA—

W. & C. COWIE,

Abatengisi be Mbewu Nezityalo,

GRAHAM’S TOWN.

BANTSUNDU!
Bantsundu! Bantsundu

ALI iculo lika “ Folokoco ” linge- lilo

Elamagaba Umgolo we Namba, kodwa

elika Folokoco yedwa
Lilo eli: —

Kuko Venkile apa e King, Kekalok’ impahla
yayo lkup’ ezezinye everything, Kumbulani
Ivenkile leyo.

Umninii/o utiywe ngamakosikazi,
Ngapardle komteketiso, Ngu Folokoco,—
Manenekazi Yizani ninqwenise iliso.

Ityal’ ezetu zaba Tshakazi, Ngokwenyani
zihleli zodwa,— Amarene, ramanenekazi
S’true, intengo yetu iyodwa. Ibhatyi,
ihempe, neminqwazi, Nebhulukwe
ezisikiweyo,— Zonk’ impahla zamaledikazi
Ngerene zezifanelekileyo. Siti kwaba
batenga kade Ninga dinwa zihlobo zetu
Kude kube ngu napakade Nitenga kweya
kowetu.

Ningayilibali indawo ekuyo Inkumba ka
FOLOKOCO ngezantsi kwe

Scotch Church, King
Williamstown-
Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU,

by HAY BROTHERS, Smith Street, King
Williamstown.



